
Offer:
Wind measurement campaign for a wind farm site
Project: name (Ukraine)
No.: WMC09-005
Date: 2009/02/12
Preliminary note
The intention of this proposal is to offer a cost effective, high quality wind measurement campaign for wind farm assessment according to current regulations of DIN EN ISO/IEC

17025:2005.

GEO-NET is internationally accredited by the DAP (Deutsches Akkreditierungssytem für Prüfwesen GmbH) through the membership in the MRA of ILAC and the License Agreement on Signs for the ilac-MRA sign (International Laboratory Accreditation Cooperation – Mutual Recognition Arrangement) for wind assessments and for wind measurements including analysis of gauged data (DIN EN ISO/IEC 17025:2005). GEO- NET works in close collaboration with professional partners for providing specialised equipment and hardware to ensure professional performance.

GEO-NET is responsible for:

The realisation of the measurement campaign according to current national and international norms, in particular IEC (17025:2005) and IEA 11:1999.


The  central  co-ordination  of  the  measurement  campaign,  all  measurement equipment, data recording and transmission systems and wind measurement mast with the erection delivered by an external partner and supervision of measurement  campaign,  data  analysis  and  preparation  of  experts  report  by GEO-NET staff.

Services provided by GEO-NET:

Desk based analysis of the project site including initial wind assessment for preliminary identification of best met mast sites representative for the wind farm area.


Site visit and verification of the sites for the measurement mast, including definition of number of site and definition of direction, sizing (co-ordinates) and levelling of the site adapted to the familiar local wind conditions.


Instructions for adjustment of met mast, met mast adapted calculation of boom sizes and mounting instructions. Assembling and purchase of the measurement tools as well as the measurement mast with the team for the erection.


In-laboratory pre-check of error-free function of the complete wind measurement system. Calibration of data logger and wind vane(s) according to standard ISO/IEC 17025:2005. Calibration of anemometer(s) according to MEASNET calibration standards. Accredited calibration certificates are provided to the client.


On-site functional inspection of measurement system and start of operation of measurement system including remote data transmission.


Installation and operation of the office-based measurement station in Hanover.

Raw data collection thrice a week, regular access through GPRS, if possible. Verification and plausibility check of data. Data control for identification eventual malfunctions and verification of changes in the measurement equipment.


Determination of wind statistical parameters: wind speed (average, max., min., standard deviation), wind direction (wind rose and wind speed dependent wind rose),  frequency  of  wind  speeds,  distribution  coefficients,  distribution  of  the vertical wind profile, Weibull fits.


Evaluation of average air temperature, air pressure, air humidity and air density.




Filtering of faulty measurements (ice, altered or broken sensors) and evaluation of measurement uncertainties according to guidelines of the BWE (standards for the  preparation of wind expertises  11/2004),  of  FGW (TR 5 and 6), of IEC (61400-12-1:2005).


Preparation  of  bankable  project  closure  report  after  a  one  year  gauging campaign.


Optional:  Pre-rating  of  the  wind  potential  after  3  to  6  month  after  start  of measurement campaign.


Optional: Preparation of a wind potential and energy yield report based on the gauged data.

Services provided by GEO-NET partners, supervised by GEO-NET:

Ukrainian partner: Delivery and erection of the measurement mast and fitting of booms and measurement equipment according to the work instructions of GEO- NET.

If the client wishes to erect a met mast by himself, GEO-NET will provide all technical support to ensure a measurement campaign according to current IEC standards.

Check of guy wire tension three month after erection of met mast is recommended, and can be offered on request.

Maintenance of the met mast can be offered on request.

Dismounting and/or erection of the mast at another site can be offered on request.

German partner: Delivery of the complete measurement equipment including the data recording and transmission systems. Calibration of cup anemometers according to MEASNET standards. Accredited calibration of the data logger and the wind vanes can also be provided.

Reports provided to the client

Side report, documenting the survey of the project site, technical specifications of met mast including booms and measurement system.


Mast Installation Report for met mast and measurement system.


Station   logbook,   continuously   updated   by   GEO-NET   until   closure   of measurement campaign as herein offered.


Monthly reports according to BWE guidelines for the documentation of wind gauging.


Bankable  project  closure  report  after  one  year  (2  copies  with  approx.  40 pages, one copy unattached). Digital report in the PDF-format.




Data, services and facilities to be provided by the client:

Providing topographical maps of site if available, scale 1:25.000 preferable.


Providing  long-term  meteorological  data  (10  years  preferable)  of  a  nearby station, selected by GEO-NET.


If stipulated by the target country: acquisition of a building authorisation for the measurement mast and settlement of all private legal matters.


Open access to measurement site of the measurement mast must be available and accessibility to site with a lorry/truck must be possible.


Customs clearance for instruments in case of occurrence.


Customs clearance for measurement mast in case of occurrence.


Provision of plans and/or information on all underground cables at the measurement site as well as close by.


Evaluation of the building ground and if necessary, levelling of the site through a

Geometrician.


Transport of measurement mast from customs station to project site in case of occurrence.


Transport of measurement equipment from customs station to project site in case of occurrence.


Safeguarding the adequate interim storage of the instruments and measurement mast according to GEO-NET specifications.


Observation of special requirement for marking the mast according to the rules of the air traffic control (red-white colouration of the mast and/or mast lights in the stipulated colour and intensity, if necessary).


Safeguarding the measuring location(s) at all sites (e.g. fence).


Insurance for the masts and sensors if desired, support can be provided by GEO- NET.


A written approval to confirm the functional efficiency of the measurement system by the client or by his representative on site during the placing into operation and final inspection to be carried out by GEO-NET.


Local staff for manual measurement readings in case there are problems in the remote data transfer and small maintenance applications (instruction by GEO- NET).


Absorption of all incoming costs resulting from remote data transfer.


Maintenance of the measurement system and measurement mast by necessity and/or elimination of deficiencies/failures which are not caused by GEO-NET and his suppliers.


Local transport of technicians has to be organised and agreed between client, GEO-NET and partners.

All expenses associated with the above listed tasks are to be borne by the client if not included in this offer or, as the case may be, given to GEO-NET as a written order.

Time frame:

Erection of the measurement mast: Placement of order will be done directly with the Ukrainian partner. Erection of the measurement mast will be done  according to the therein stipulated conditions.

Please note that the mast can not be erected during strong wind conditions of >8 m/s and/or during bad weather conditions such as temperatures < +5°C, rainfall (rain, snow etc.) and/or snow fall. Additional costs resulting from hereto will be borne by the client.





Start  of  instrumentation  of  measurement  equipment:  The  work  can  start immediately  after  reception  of  the  first  payments  according  to  “Terms  of payment”, and according to appointments with the client. Delivery of the measurement equipments will be done according to the terms of delivery of the German partner (normally 4 – 6 weeks).


Measurement and data analysis under this offer are for a duration of 12 months after start of gauging campaign plus one month for the preparation of the final report.

Project cost frame
Measurement Equipment and Data Analysis
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Sum
EUR [€]
2.950,00
2.600,00
350,.00
10.062,00
2.272,00
237,00
98,00
49,00
992,00
984,00
137,00
114,00
380,00
165,00


286,00
1.580,00
425,00
460,00
995,00
398,00
490,00
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496,00
Calibration according to IEC17025:2005 standard. Calibration of the wind vane in the wind canal Inclusive accredited calibration certificates.

4
1    Calibration of Data Logger (optional but recommended)
298,00
298,00
Calibration according to IEC17025:2005 standard. Inclusive accredited calibration certificates.

5
1    On-site check of equipment and commissioning of measurement system (mast height (80 m)
Inspection of the installation of the tools including mast erection and its instrumentation (final acceptance).

1 technician, 1 field day and 3 days for the trip; excluding all travel expenses and accommodation.



3.520,00
4    Expenses per person and day
2.600,00
1    Reports (final acceptance)
650,00
650,00
6
1    Installation of the technical access for data collection and quality control in the Hanover office.
Preparation, analysis and interpretation of the gauged meteorological parameters for 1 measuremet mast and a one year gauging campaign.
Monthly abridged reports.

Bankable Final report after a one year gauging campaign. 2 paper copies and a digital copy (pdf).



8.500,00
Total net costs
25.826,00
*
If delivery prices change from initial estimation these will be forwarded to the client.

The quoted prices are valid for 4 weeks.
Legal basis
The fulfillment of this contract is based on German law. Our general terms and condition of business are to be applied here.

Terms of payment
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This  offer  contains  all  well-known  current  costs.  Additional  costs  can  result  from additional days spent on the site for field work, traveling matters and other expenditure such as material and issuance costs. These costs have to be borne by the client.
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Liability
GEO-NET transfers all warranties of  the sub-contractors / partner to the client and represents all warranty claims of the client towards the sub-contractors /partners. The client releases GEO-NET from all other liabilities.

German partners issues a 6-months guarantee for all parts of the measurement system as stated in Pos. 2 of this offer. In case of replacement of defective measurement equipments,  the  client  will  bear  all  costs,  which  are  not  covered  by the guarantee. Especially travel costs and daily allowance   for GEO-NET ´s technicians. All types of compensating claims in this project is not possible (e.g. missing or incorrect data)

The partners for the measurement mast issues a 1/2-years guarantee on the mast and guy wires and installation of the mast. The client is not allowed to use the equipments and services provided by GEO-NET as well as data collected until full payment has been made.

Confidentially
GEO-NET ensure to treat confidentially all information obtained by the client and data measured in connection with the project, and not to disclose information and/or data to any third party nor otherwise make such information available to third parties and to take all the appropriate steps to prevent access of third parties to such information.

We hope that our offers is according to your expectations and we assure that in case of order placement we will provide professional and on time elaboration of the works. In case of order placement we kindly ask you to provide a written confirmations of such.

Hanover, 12, 02, 2008
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Geschiftsfiibrer:
Dipl.-Geogr. Thorsten Frey
Dipl.-Geogr. Peter Trute

GroBe Pfahlstrafe sa
D-30161 Hannover
Tel. (0511) 388 72 00
Fax (0511) 388 72 01

info@geo-net.de
www.geo-net.de

Amtsgericht Hannover
HRB 61218

Hannoversche Volksbank eG
KT0. 532 248 000
8LZ 251900 01



Dr. Ute Simon
Project Management International
Contracting of Offer
Herewith I accept and contract GEO-NET for the offered service (Pos. 1 to 6) from

12, 02, 2008 with the total net contract volume of 25.826,00 €, excluding travel expenses for the site visit(s) and other special external costs according to the

contents of this offer.
Place, Date


Example of the instrumentation of a 80m measurement mast
Measurement Mast
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Scheme of Instrumentation



Große Pfahlstraße 5a
D-30161 Hannover
Object: 
Cup Anemometer Type: 
FIRST CLASS Direction: 
none, on top
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Height a.G.: 
80m

Object: 
Lightning rod Direction: 
to be defined Height a.G.: 
80,7m
Object : Coloring/ warning light
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Red/white coat: Position lights:
Intensity: 
to be defined Color: 
to be defined Kind: 
to be defined Height a.G..: 
1 piece at 79m
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Object: 
Cup Anemometer Type: 
FIRST CLASS Direction: 
to be defined Length of boom:    to be defined Height a.G.: 
78,5m
Object: 
Cup Anemometer Type: 
FIRST CLASS Direction: 
to be defined
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Height a.G.: 
60m
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Object: 
Wind Vane Type: 
Ammonit Direction: 
to be defined Length of boom:   to be defined Height a.G.: 
78m
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Object: 
Wind Vane Type: 
standard Direction: 
to be defined Length of boom:   to be defined Height a.G.: 
59,5m
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Object: 
Cup Anem. v10m Type: 
FIRST CLASS Direction: 
to be defined Length of boom:   to be defined Height a.G.: 
10m
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Object: 
Solar panel Type: 
12V/15Wp Angle: 
60° Direction:
180°
Height a.G.: 
6m
Object: 
Air pressure sensor
Type:
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Direction: 
insite Schelter Box
Height a.G.: 
5m


Object: Air Temperature  Humidity
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Type:
Direction: 
0° Height a.G.: 
6m
Shelter Box
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Direction: 
to be defined Object: 
Data Logger Type: 
METEO-32
Height a.G.: 
9m
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Object: 
Lattice mast
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Total hight: 
79m
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Remark:
Direction please give in angular degree topview . 0° = North, 90° = East, etc. Given height refer to measurement level (Height a.G. = Height above Ground).
Example of a lattice mast, height 80m.

Standard Business Conditions
§ 1 Ambit
Only the following standard business conditions for offers, deliveries and other services are valid. Alternative conditions and demands of the client are not acceptable, unless accepted by GEO-NET in written and signed form. GEO-NET reserves the right to alter these standard business conditions at any time, with respect to cancellation deadlines. All offers, deliveries and other services are provided according to the valid standard business conditions on the day of order.

§ 2 Offer and Signature of Contract
All offers are noncommittal. We reserve the right for small deviations and technical alterations. Should in general further applications not be required and / or accepted by the client the service will be reduced to the agreed, taking into account an eventual loss of precision and applicability of the results. All offers   and   other   services   loose   their   validity   with   the replacement with a newer offer. Order placement has to be in written form (also Fax and email). In case of oral placement of order, communication losses are at charge of the client. The contract is valid after a written acceptance of the placement of order from our side.

§ 3 Prices
Valid are  the  prices given in the offer. Our prices are valid exclusively according to German tax laws. The amount of tax is indicated separately on the bill.

If  services are paid by scope of time, the hourly wages defined at the beginning of the year apply.
§ 4 Payment Conditions
In case no other agreement has been made, 30% are paid with order placement and 70% with the delivery of the services. All bills are, if not differently agreed, to be paid within 14 days after the date of the bill without discounts. The payment only counts after complete transfer and availability of the amount. In case of delay of payment we reserve the right of further charges – taxes of 5% above the tax index of the European Central Bank, at least 7% in total. The client has no right to refuse payments for services  provided. He  can  only  count  on  demands that  are legally correct or accepted from our side.

§ 5 Delivery Terms
Information   concerning   delivery   date   are   related   to   the conditions  of  the  order,  form  our  side  noncommittal  and represent an estimation of duration for the elaboration of the service only. In case of non compliance of the delivery terms due to strikes, fire or other cases of force majeure the delivery terms are extended by the time the event took place. In all other cases of non compliance the client has the right the resign from the contract. Prerequisite to resign from the contract by the client is a written deadline four weeks in advance. If the reason for non compliance is the non ability of GEO-NET or our sub-suppliers, both parties have the right to resign in case the delivery date is exceeded by more than 3 months. Liquidated damages for untimely performance or non compliance, which occurred until the termination of the contract are not applicable.  If for a rapid elaboration of the service, we reserve the right to deliver partial services. If the works are not concluded due to reasons that are not  within  the  responsibility of  GEO-NET, the  works  will  be stopped and the respective costs will be paid by the client.

§  6  Acceptance,  Dispatch,  Transmission  of
Hazard
The client is obliged to accept the assessment and or contractually agreed  service.  The  client  is  further  obliged to check our service and put into use immediately and declare the acceptance in written form. In case the client does not declare acceptance within 14 days after dispatch or 7 days after termination of the quality check time span respectively acceptance is automatically given. The service to be provided are the final results and documents of the works. Preliminary results can be provided at demand without further charge. Dispatch of the service is agreed at location of elaboration. All


hazards are automatically transmitted to the client with the dispatch of the service.

§ 7 Use of Product, Ownership
The application of products and services, especially calculations, reports and / or results for other not explicitly agreed applications, especially if not project related is prohibited.
The passing, publication and duplication of calculations, reports

and / or results to third parties, except for the aim of prospecting, for entities needed for the acquisition of permissions as well as for financing entities, is only allowed after definition of the purpose with a written permission from GEO-NET. The results of the assessment are until taking over and complete payment property entirely of GEO-NET.

§ 8 Warranty, Liability
Eventual deficiencies must be at the time of taking over be communicated by the client immediately to GEO-NET in written form. Warranty demands due to obvious deficiencies cease if the client does not make these demands within one week.

There is no liability for damages resulting from the service what so ever, especially loss of profit due to bad prognosis if not otherwise contractually agreed. For the estimation of wind conditions and energy yield calculation GEO-NET does not give any form of guarantees. We explicitly want to remind our clients of the possibility of individual agreements.

§ 9 Saving / Storage of Data
All necessary data needed for the elaboration of the services are applied and stored in digital format. Received personal data, information  and  material  are  of  course  most  confidentially treated and will not be passed to any third parties.

§ 10 Property Rights
The service remains until full compliance of all clients obligations legitimate property of GEO-NET. Any use or application before compliance is not permitted.

§ 11 Location of Compliance, Court
Location of compliance and court is the location of our office. Only German Law applies.

§ 12 Final Determination
Legal rights of the BGB (Bürgerliches Gesetzbuch)apply for the contract. Should any of the definitions of this agreement not be valid, this does not affect all other definitions. Furthermore in case of a non effective definition there will be a similar replacement definition, which would have been agreed by both parties considering the same economic interest and result as if they would have know the non effectiveness of the initial definition. The same applies for incomplete definitions respectively.

[image: image24.png]


2009/02/12
Offer_WMC-2009-005
Seite 10/11
Пропозиція:
Вітровимірювальна кампанія на площадці під вітропарк
Проект: назва (Україна)
№.: WMC09-005
Дата: 2009/02/12
Анотація
Ця пропозиція має на меті запропонувати економічно ефективну, високоякісну вітровимірювальну кампанію для оцінки потенціалу вітропарку згідно діючого положення DIN EN ISO/IEC 17025:2005.

GEO-NET акредитована на міжнародному рівні DAP (Deutsches Akkreditierungssytem für Prüfwesen GmbH) через членство в MRA організації ILAC та  Ліцензійний договір на підписання ILAC –MRA (Міжнародна корпорація з акредитації лабораторій (International Laboratory Accreditation Cooperation) – Угода про взаємне визнання (Mutual Recognition Arrangement)) щодо оцінки вітру та для вимірювання вітру включаючи аналіз отриманих даних (DIN EN ISO/IEC 17025:2005). GEO- NE здійснює свою діяльність в тісній співпраці з професійними партнерами для забезпечення спеціалізованим обладнанням та апаратними засобами для гарантування професійного виконання робіт.

GEO-NET відповідає за:

· реалізацію вимірювальної кампанії згідно діючих національних та міжнародних норм, зокрема IEC (17025:2005) та IEA 11:1999.

· центральну координацію вимірювальної кампанії, усе вимірювальне обладнання, запис даних та системи передачі та вітровимірювальну вежу з  вертикальною установкою, що постачається зовнішнім партнером, а також технічний контроль за вітровимірювальною кампанією, аналізом даних та підготовкою експертного звіту персоналом GEO-NET.

Послуги, що надає GEO-NET:
· Відділ аналізу проектування будівельного майданчика, включаючи початкові оцінки вітру для попереднього виявлення найкращих, відповідає за встановлення веж на площадках, відведених під вітропарк.

· Відвідування будівельного майданчика та  здійснення контролю за майданчиками для вимірювальних веж, включаючи визначення кількості майданчиків та напрямку встановлення, визначення координат на місцевості, а також встановлення рівня майданчика відповідно до звичних місцевих вітрових умов.

· Інструкції про регулювання відповідності вимогам встановлення веж, розрахунок розмірів стріли, приведений у відповідність до вимог до встановлення веж, та інструкції по встановленню. Монтаж та придбання вимірювальних засобів, а також встановлення вимірювальних веж монтажною бригадою.

· Попередня перевірка в лабораторних умовах на відсутність функціональних помилок в завершеній вітровимірювальній системі. Калібровка приладу реєстрації данних та флюгера(ів) відповідно до стандарту ISO/IEC 17025:2005. Калібровка приладу(ів) для вимірювання швидкості вітру (анемометра(ів)) відповідно до стандартів калібрування MEASNET (Обєднання Європейських інститутів вимірювання). Акредитовані калібрувальні сертифікати передаються клієнту.

Функціональна експертиза вимірювальної системи на місці та запуск в дію вимірювальної системи включаючи дистанційну передачу даних.
Встановлення та керування вимірювальною станцією на базі офісу в Ганновері. Збір попередніх даних тричі на тиждень, регулярний доступ через GPRS, по можливості. Здійснення контролю та перевірка даних на достовірність. Контроль даних щодо визначення можливих збоїв та здійснення контролю за змінами у вимірювальному обладнанні. 

·   Визначення вітрових статистичних параметрів: швидкості вітру (середня, максимальна, мінімальна, середньоквадратична похибка), напрямок вітру (роза вітрів та роза вітрів в залежності від швидкості вітру), частота швидкостей вітру, питомі коефіцієнти, вертикальний розподіл вітру по висотам, приведена розподілу Вейбула. 

· Оцінка середньої температури повітря, атмосферного тиску, вологість повітря та щільність повітря.

· Фільтрація помилкових вимірювань (лід, деформовані або поламані сенсори), а також оцінка погрішностей вимірювань згідно рекомендацій Німецької асоціації вітроенергетики BWE (стандарти по підготовці вітроекспертиз 11/2004), Товариства з розвитку вітрової енергетики Німеччини FGW (TR 5 та 6), Міжнародної електротехнічної комісії IEC (61400-12-1:2005).

· Підготовка проекту звіту по проекту, що задовольняв би критерії банківського фінансування, після одного року вимірювальної кампанії;

· Факультативно: попередня оцінка вітропотенціалу через 3 та 6 місяців після початку вимірювальної кампанії;

· Факультативно: підготовка звіту щодо потенціалу вітру та вироблення енергії на основі данних вимірювання.

Послуги, що надають партнери GEO-NET, під керівництвом GEO-NET: 

· Український партнер: передача та встановлення вимірювальної вежі та встановлення стріл та вимірювального обладнання згідно робочих інструкцій GEO-NET.

Якщо клієнт бажає встановити вимірювальну вежу самостійно, GEO-NET забезпечить повну технічну підтримку для того, щоб забезпечити вимірювальну кампанію згідно дійсних стандартів IEC.

Рекомендується перевірка натягу відтяжки для тросів після встановлення вимірювальної вежі, а також може бути запропонована по запиту.

Техобслуговування вимірювальної вежі може бути запропоновано по запиту.

Демонтаж  та/або встановлення вежі на іншому місці може бути запропоновано по запиту.

· Німецький партнер: поставка готового вимірювального обладнання включаючи системи реєстрації та передачі даних. Калібрування чашкових анемометрів згідно стандартів MEASNET. Також надається акредитоване калібрування приладу реєстрації даних та флюгерів.

Звіти, що надаються клієнту:

· Звіт по місцю розташування, що документує дослідження будівельного майданчика, технічні специфікації вимірювальних веж, включаючи стріли та вимірювальну систему.

· Звіт по встановленню веж  для вимірювальних веж та вимірювальної системи.

· Реєстраційний журнал на станції, який постійно оновлюється GEO-NET до завершення вітровимірювальної кампанії як тут пропонується.

· Щомісячний звіт згідно керівництва BWE щодо документування вимірювання вітру.

· Проект звіту щодо проекту, який задовольняв би критерії банківського фінансування через рік (2 копії приблизно на 40 сторінок, одна неприкріплена копія). Цифровий звіт в PDF-форматі.

Данні, послуги та обладнання, що надаються клієнтом:

· Забезпечення топографічними картами місцевості якщо такі є в наявності, масштаб бажано 1:25000.

· Забезпечення довготривалими метеорологічними даними (бажано 10 років) зі станції, що знаходиться поблизу, яку відібрала GEO-NET. 

· Якщо це передбачено в країні призначення: отримання дозволу на будівництво вимірювальної вежі та врегулювання усіх юридичних питань. 

· Надати вільний доступ до площадки вітровимірювальної вежі та можливість доступу до неї вантажного та транспорту.

· Митне оформлення документів на обладнання у випадку необхідності.

· Митне оформлення документів на вимірювальну вежу у випадку необхідності.

· Забезпечення планами та/або інформацією щодо усіх підземних комунікацій на вітровимірювальній площадці, а також на прилеглій території.

· Оцінка будівельного майданчика та у випадку необхідності зйомка висот місцевості за допомогою геометру.

· Транспортування вимірювальної вежі від митниці до місцезнаходження проекту у випадку  необхідності.

· Транспортування вимірювального обладнання від митниці до місцезнаходження проекту у випадку  необхідності.

· Забезпечення належного зберігання обладнання та вимірювальної вежі відповідно до специфікацій GEO-NET.

· Нагляд за тим, щоб дотримувалися спеціальні вимоги до веж згідно правил керування повітряними пересуваннями (червоно-біле фарбування веж та/або освітлення визначеними кольорами та рівнем яскравості, у випадку необхідності).  

· Охорона вимірювальних площадок з усіх сторін (наприклад, огорожа). 

· Бажано страхування веж та сенсорів, GEO-NET може надати підтримку у цьому. 

· Надати письмову згоду підтвердження функціональної ефективності вимірювальної системи клієнтом або його представником на площадці під час запуску в роботу та кінцевої перевірки, що буде здійснюватися GEO-NET.

· Місцевий персонал для забору значень вимірювань вручну у випадку виникнення проблем з дистанційною передачею даних, а також для проведення дрібних ремонтних робіт (інструктаж GEO-NET).

· Погашення усіх витрат, що виникають в результаті дистанційної передачі даних. 

· Технічне обслуговування вимірювальної системи та вимірювальної вежі при необхідності та/або ліквідація неточностей/помилок, які виникли не з вини GEO-NET та його постачальників.  

· Місцеві перевезення технічних спеціалістів повинно бути організовано та узгоджено між клієнтом, GEO-NET  та партнерами. 

Усі витрати, пов’язані з вище перерахованими задачами, що покладаються на клієнта, якщо такі не включені у цю пропозицію або, у випадку необхідності, надається GEO-NET у вигляді письмового ордера.

Часові рамки:
· Монтаж вимірювальної вежі: Розміщення замовлення буде здійснюватися безпосередньо з Українським партнером. Монтаж вимірювальної вежі буде здійснюватися згідно з передбаченими у замовлені умовами. 
Майте на увазі, що вежа не може монтуватися при сильному вітрі >8 м/с та/або при поганих погодніх умовах, зокрема, при температурі <+5оС, при опадах (дощ, сніг тощо) та/або снігопадах. Додаткові витрати, що можуть виникнути у звязку з цим, покладаються на клієнта.
· Запуск у використання вимірювального обладнання: Робота може рохзпочинатися одразу після отримання першого платежу згідно Розділу „Умова оплати”, а також згідно домовленостей з клієнтом. Поставка вимірювального обладнання  повинна здійснюватися згідно умов поставки Німецького партнера (зазвичай 4-6 тижнів).

· Вимірювання та аналіз даних в рамках цієї пропозиції здійснюється за 12 місяців після початку вимірювальної кампанії плюс один місяць на підготовку кінцевого звіту.
Межі загальної вартості проекту
Вимірювальне обладнання та Аналіз даних 
	Пункт
	Кіль-сть
	Опис
	Ціна EUR [€]
	Сума EUR [€]

	1
	1
	Дослідження рельєфу/ Відвідання майданчика (Мікросайтінг)
	
	2950,00

	
	
	Відвідання площадки технічним спеціалістом GEO-NET для визначення точного місця розташування вимірювальної ділянки та здійснення контролю за відповідністю вимогам ділянки.

1 технічний спеціаліст, 1 день роботи на місцевості та 3 дні на дорогу; з вирахуванням усіх витрат на дорогу та проживання.


	
	

	
	4
	Витрати на особу за день


	650,00
	2600,00

	
	1
	Коротка документація (звіт про місцевість), включаючи підготовку на базі офісу географічних та метеорологічних вихідних даних.
	350,00
	350,00

	2
	1
	Прилади для вимірювання, реєстрації даних та їх передачі  для однієї вимірювальної вежі (висота 80м)

	
	10062,00

	
	4
	Чашечні анемометри FIRST CLASS 

(2*80м, 1*60м та 1*10м), 

Клас 1 згідно IEC 61400-121, Вага: 7,2 кг


	568,00
	2272,00

	
	2
	Кабель для чашечних анемометрів, Тип 1, прибл. 80 м,

LiYCY 4 x 0.25 мм2, Вага: 11,84 кг


	118,50
	237,00

	
	1
	Кабель для чашечних анемометрів, Тип 1, прибл. 60 м,

LiYCY 4 x 0.25 мм2, Вага: 3,7 кг


	98,00
	98,00

	
	1
	Кабель для чашечних анемометрів, Тип 1, прибл. 10 м,

LiYCY 4 x 0.25 мм2, Вага: 0,74 кг


	49,00
	49,00

	
	4
	Калібрування анемометра

Калібрування аеродинамічної труби анемометра згідно стандартів DKD або MEASNET. Включаючи сертифікат калібрування постачання.


	248,00
	992,00

	
	2
	Флюгер COMPACT (80м та 60м висотою),

Потенціометричний сенсор для визначенн напрямку вітру

Вага включаючи кабель: 6,72 кг


	492,00
	984,00

	
	1
	Кабель для флюгера, Тип 1, прибл. 80м,

LiYCY 4 x 0.25 мм2


	137,00
	137,00

	
	1
	Кабель для флюгера, Тип 1, прибл. 60м,

LiYCY 4 x 0.25 мм2


	114,00
	114,00

	
	1
	Термо гідро датчик КР, включаючи кабель,

Температура -30...70оС, вологість 0...100% рФ,

Вихід 2 х 0-1 V, Вага: 0,98 кг


	380,00
	380,00

	
	1
	Екран захисту від погодних умов та радіаційного випромінювання для Термо гідро датчика,

Вага: 1,0 кг


	165,00
	165,00

	
	1
	Датчик барометричного тиску АВ 60

(Розташований в металевій захисній коробці приладу реєстрації даних data Logger),

Вихід: 800...1100 мбар = 0..5V

	286,00
	286,00

	
	1
	Прилад реєстрації даних Data Logger METEO-32,

Вага: 1,2кг


	1580,00
	1580,00

	
	1
	Система та Антена GSM/GPRS для дистанційної передачі даних 


	425,00
	425,00

	
	1
	Енергопостачання сонячного світла 12V / 10 W,

Сонячна панель, прилад для регулювання заряду, акумулятор, захист від перевантаження та кабель, запобіжник від перевантаження

Вага: 6,9 кг


	460,00
	460,00

	
	1
	Захисна коробка із запобіжником від перевантаження,

Метал, пофарбований, Вага: 10кг


	995,00
	995,00

	
	1
	Лампа аварійної сигналізації на сонячній енергії, LED, тип 601 (верхня частина вежі)


	398,00
	398,00

	
	1
	Упаковка, перевезення, страхування та розмитнення*
	490,00
	490,00

	3
	2
	Калібрування флюгерів (факультативно, але рекомендується)
	248,00
	496,00

	
	
	Калібрування згідно стандарту ІЕС 17025:2005.

Калібрування флюгера у вітровому каналі 

Включаючи акредитовані сертифікати калібрування


	
	

	4
	1
	Калібрування приладу реєстрації даних Data Logger (факультативно, але рекомендується)
	298,00
	298,00

	
	
	Калібрування згідно стандарту ІЕС 17025:2005.

Включаючи акредитовані сертифікати калібрування


	
	

	5
	1
	Перевірка обладнання на місці та введення в експлуатацію вимірювальної системи (висота вежі 80м)
	
	3520,00

	
	
	Нагляд за встановленням інструментів, включаючи монтаж вежі та її обладнання (остаточний прийом).

1 технічний спеціаліст, 1 день роботи на місцевості та 3 дні на дорогу; з вирахуванням усіх витрат на дорогу та проживання.


	
	

	
	4
	Витрати на особу за день


	
	2600,00

	
	1
	Звіти (остаточний прийом)
	650,00
	650,00

	6
	1
	Встановлення технічного доступу до забору даних та контролю якості в офісі в Ганновері. 

Підготовка, аналіз та розшифрування зібраних метеорологічних параметрів для 1 вимірювальної вежі та однорічної вимірювальної кампанії.
	
	8500,00

	
	
	Щомісячні короткі звіти.

Кінцевий звіт щодо проекту, який задовольнив би критерії банківського фінансування за рік вимірювальної кампанії. 2 паперові копії та цифрова копія (pdf).
	
	

	Загальні чисті витрати
	25826,00


* У випадку, зміни вартості доставки порівняно з початковою оцінкою, клієнта буде повідомлено про це. 
Заявлені ціни дійсні протягом 4 тижнів.

Правова основа

Виконання контракту базується на праві Німеччини. Наші загальні умови взаємовідносин викладені тут.

Умови оплати

Дана пропозиція містить усі загальновідомі поточні витрати. Додаткові витрати випливають із додатково витрачених на роботу на місцевості днів, витрат на дорогу та інших витрат, таких як матеріальні затрати та видатки. Такі витрати оплачуються клієнтом.

	
	Після підписання пропозиції
	До початку роботи
	Через 6 місяців вимірювального періоду
	Після отримання кінцевого прийому
	Після отримання  проекту завершального звіту 
	Після встановлення
	Після завершення роботи

	Пункт 1
	100%
	
	
	
	
	
	

	Пункт 2
	100%
	
	
	
	
	
	

	Пункт 3
	100%
	
	
	
	
	
	

	Пункт 4
	100%
	
	
	
	
	
	

	Пункт 5
	50%
	
	
	
	50%
	
	

	Пункт 6
	50%
	
	25%
	
	25%
	
	

	Загальні витрати
	
	
	
	
	
	100%
	


Відповідальність

GEO-NET передає усі гарантії субпідрядників/партнерів клієнту та виступає представником клієнта у претензіях по гарантії до субпідрядників/партнерів. Клієнт звільняє GEO-NET від будь-якої іншої відповідальності. 

Німецькі партнери надають 6 місяців гарантії на усі складові вимірювальної системи як вказано в Пункті 2 цієї Пропозиції. У випадку заміни вимірювальних приладів, що вийшли з ладу, клієнт буде нести усі витрати, що не покриваються гарантією.  Зокрема, транспортні витрати та добові для технічних спеціалістів GEO-NET. Усі види компенсаційних позовів в рамках проекту не можливі (наприклад, відсутні або невірні дані).

Партнери по вимірювальній вежі дають ½-річну гарантію на вежу та  натяжні троси, а також встановлення вежі. Клієнт не має права користуватися обладнанням та послугами, що надає GEO-NET, а також зібраними даними до повного розрахунку. 

Конфіденційність

GEO-NET гарантує збереження конфіденційності усієї інформації, отриманої клієнтом, а також даних вимірювання відносно проекту, а також гарантує не розкриття інформації та/або даних третій стороні, та забезпечить неможливість доступу третім сторонам будь-яким іншим чином, а також вживатиме усіх необхідних заходів, щоб попередити доступ третіх сторін до такої інформації.

Ми сподіваємося, що наші пропозиції співпали з Вашими очікуваннями, ми запевняємо, що у випадку розміщення замовлення, ми працюватимемо професійно та вчасно. У випадку розміщення замовлення, ми дуже просимо Вас надіслати нам письмове підтвердження про це.

Ганновер, 12.02.2008
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Dr. Ute Simon
Project Management International
Прийняття Пропозиції

Цим я приймаю пропозицію та заключаю договір з GEO-NET на запропоновані послуги (Пункт 1-6) від 12.02.2008 із загальною сумою контракту 25826,00 EUR, виключаючи транспортні витрати на відвідання площадки та інші особливі зовнішні затрати згідно змісту цієї пропозиції.

______________________________                         ___________________________________________

             Місце, Дата                                                          

Зразок оснащення приладами вимірювальної вежі висотою 80 м
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Вимірювальна вежа

Схема оснащення приладами

Прилад:               Чашечний анемометр                                                                  Прилад:                  Громовідвід

Тип:                     Перший клас                                                                                 Поворот:                 потрібно визначити

Поворот  :           не треба, на вершині                                                                    Висота a.G.             80,7м

Висота а.G.         80м                                                                                                 

                                                                                                                                    Прилад:  Фарбування/ сигнальне 

                                                                                                                                                     освітлення

                                                                                                                                              Червоно/біле забарвлення:

                                                                                                                                              Положення освітлювального приладу:

                                                                                                                                              Яскравість:                визначити

                                                                                                                                              Колір:                         визначити

                                                                                                                                              Вид:                            визначити
                                                                                                                                              Висота:                      1 одиниця 79 м

Прилад:                Чашечний анемометр                    

Тип:                       Перший клас

Поворот:               визначити                                                    

Довжина стріли:    визначити                                                                                   Прилад:                  Флюгер

Висота a.G.           78,5 м                                                                                          Тип:                         Амоніт

                                                                                                                                    Поворот:                визначити

                                                                                                                                    Довжина стріли:     визначити

                                                                                                                                    Висота a.G.             78 м

Прилад:               Чашечний анемометр

Тип:                      Перший клас

Поворот:              визначити

Висота a.G.          60м                                                                                                   Прилад:                  Флюгер

                                                                                                                                       Тип:                         Стандарт

                                                                                                                                       Поворот:                 визначити

                                                                                                                                       Довжина стріли:     визначити

                                                                                                                                       Висота a.G.             59,5 м

Прилад:              Чашечний анем. v10m
Тип:                     Перший клас

Поворот:              визначити

Довжина стріли:  визначити

Висота a.G.          10м

Прилад:               Сонячна панель                                                                            Прилад:        Датчик вологості повітря

Тип:                      12V/15Wp                                                                                      Тип: 

Кут:                       60о                                                                                                 Поворот:                   0о 

Поворот:              180о                                                                                                Висота a.G.             6 м

Висота a.G.         6 м

Прилад:    Датчик атмосферного тиску                                                                   Захисна коробка

Тип:                                                                                                                            Поворот:                визначити

Поворот:   всередині Захисної коробки                                                                   Прилад:                 Реєстратор даних

Висота a.G.             5 м                                                                                             Тип:                        METEO-32
                                                                                                                                   Висота a.G.             9 м

Прилад:                      Решітчаста вежа

Загальна висота:       79 м

ПРИМІТКА:

Поворот, будь-ласка, вкажіть у кутових градусах .  0о = Пн., 90о = Сх., і т.д.

Вказані значення висоти стосуються рівня вимірювання (Висота a.G. = висота над землею).

Зразок Решітчастої вежі, висота 80 м.

Загальноприйняті ділові умови 

§ 1 Рамки

Тільки ці загальноприйняті ділові умови для пропозицій, поставки та інших послуг є правомірними. Альтернативні умови та вимоги клієнта не приймаються, поки GEO-NET не дасть на те згоду в письмовому вигляді з підписом. GEO-NET зберігає право змінити ці загальноприйняті ділові умови в будь-який момент стосовно скасування термінів. Усі пропозиції, поставки та інші послуги надаються згідно чинних загальноприйнятих ділових умов на дату замовлення.

§ 2 Пропозиція та підписання Контракту

Усі пропозиції не є остаточно визначеними. Ми зберігаємо право внесення незначних доповнень та технічних змін. Якщо взагалі подальше використання не потрібне та/або не приймається клієнтом, надання послуг припиняється до узгодження, беручи до уваги можливі втрати в точності та придатності результатів.Усі попередні пропозиції та інші послуги втрачають чинність з висуванням нової пропозиції. Замовлення повинно робитися в письмовій формі (в тому числі факсом або електронною поштою). Якщо заявка буде зроблена усно, витрати на зв’язок покладаються на клієнта. Контракт набирає чинність після письмового акцепту заявки з нашого боку.

§ 3 Ціни

Дійсними є ціни, що вказані в пропозиції. Наші ціни дійсні тільки виключно стосовно податкового законодавства Німеччини. Сума податку вказується в рахунку окремо.

Якщо послуги оплачуються за часовий проміжок, погодинна заробітна платня визначається на початок розрахункового року.

§ 4 Умови оплати

Якщо не буде зроблено ніяких інших домовленостей, 30% оплачується при поданні заявки, а 70% оплачуються при наданні послуг. Усі рахунки, якщо не погоджено інше, повинні оплачуватися протягом 14 днів з дати виставлення без знижок. Платіж вважається здійсненим тільки після переводу суми та її доступності на рахунку. У випадку затримки платежу ми залишаємо за собою право на подальші доплати  - податки в розмірі 5% поверх податкового індексу Центрального Європейського Банку, в загальному не менше 7%. Клієнт не може відмовити в оплаті послуг. Він може розраховувати тільки на претензії, що є юридично вірні або схвалені з нашого боку.

§ 5 Терміни поставки

Інформація стосовно дати поставки стосується умов заявки, не визначена остаточно з нашого боку та представляє тільки оцінку тривалості надання послуги. У випадку недотримання термінів поставки через страйки, пожежі чи інші випадки форс-мажорних обставин, терміни поставки збільшуються на період, скільки тривали такі обставини. В усіх інших випадках 

невиконання клієнт має право відмовитися від участі в договорі. Вимога виходу з договору подається клієнтом в письмовому вигляді не пізніше ніж за 4 тижні до закінчення. Якщо причина невиконання не з вини GEO-NET або наших субпідрядників, обидві сторони мають право вийти з договору, якщо з дати поставки пройшло більше 3 місяців. Неустойка за несвоєчасне виконання або не дотримання , що мали місце до зупинення дії договору, не застосовується. Для швидкого надання послуги, ми зберігаємо за собою право надання послуг частково. Якщо роботи не виконуються з причин, що не залежать від GEO-NET, то роботи повинні припинитися, а понесені затрати відшкодовуються за рахунок клієнта. 

§ 6 Прийом, відправка, передача ризиків
Клієнт зобов’язаний прийняти оцінку вартості та/або узгоджені у договірному порядку послуги. Клієнт в подальшому зобов’язаний перевіряти наші послуги, а також підтверджувати прийом у письмовій формі. Якщо клієнт не підтвердить прийом протягом 14 днів після  відправки або через 7 днів після завершення термінів перевірки якості, такий прийом вважається автоматично 
наданий. Надання послуг підтверджується кінцевими результатами та робочими документами. Попередні результати можуть бути надані за вимогою без додаткової оплати. Місцем відправки послуг вважається місце їх розробки. Усі ризики автоматично переходять до клієнта при відправці послуг.

§ 7 Використання продукту, право власності

Використання продуктів та послуг, особливо розрахунків, звітів та/або результатів для інших цілей, що прямо не стосуються проекту забороняється. 

Передача, публікація та дублювання розрахунків, звітів та/або результатів третім сторонам, окрім як з цілю пошуку, надання компаніям, що потребують отримання дозволів, а також фінансовим організаціям, допускається тільки після визначення цілі з письмового дозволу GEO-NET. Результати оцінки до прийому та повної оплати являються власністю GEO-NET.

§ 8 Гарантія, відповідальність

Можливі недоліки повинні бути на момент прийому повідомлені клієнтом GEO-NET  у письмові формі. Гарантія не поширюється на вимоги в результаті очевидних недоліків, якщо клієнт не висунув такі вимоги протягом одного тижня. 

Відповідальність не наступає за нанесену шкоду з вини роботи постійних служб, зокрема, втрати прибутків через поганий прогноз, якщо інше не оговорено в договорі. GEO-NET не дає ніяких гарантій в оцінці вітрових умов та розрахунку виробки енергії.

§ 9 Збереження / зберігання даних

Усі необхідні для здійснення роботи дані записуються та зберігаються у цифровому форматі. Отриманні персональні дані, інформація та матеріали, звичайно, є конфіденційними та не можуть бути передані будь-якій іншій третій стороні.

§ 10 Права власності

Право власності на послугу залишається у GEO-NET до повного виконання всіх зобов’язань клієнта. Будь-яке використання або застосування до виконання не допускається.

§ 11 Місце виконання, Суд

Місце виконання та суду є місцем розташування нашого офісу. Застосовується тільки право Німеччини. 

§ 12 Прикінцеві положення

До договору застосовуються юридичні права BGB (Bürgerliches Gesetzbuch). Якщо якесь положення договору втрачає чинність, то це не впливає на дію інших положень. Окрім того, у випадку неефективного положення, воно повинно замінюватися аналогічним положенням, що повинно бути погоджено обома сторонами, враховуючи економічний інтерес та результат, якби знали про неефективність початкового визначення. Теж саме відповідно стосується і неповних положень.
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Pos.�
Quan- tity�
Description�
Price


EUR [€]�
�
1�
1�
Terrain inspection / Site visit (Micrositing)�
�
�
�















4�
Site visit by a GEO-NET technician to locate the exact measurement site and verification of the adequacy of the site.


1 technician, 1 field day and 3 days for the trip; excluding all travel expenses and accommodation.


Expenses per person and day�















650,00�
�
�
1�
Short documentation (site report),


including desk based preparation of the basic geographical and meteorological input data.�
350,00�
�
2�
1�
Devices for measurement, data recording and data transmission for one met masts (height 80 m)�
�
�
�
4�
Cup anemometer FIRST CLASS (2*80 m, 1*60m and 1*10m),


Class 1 according to IEC 61400-121, Weight: 7,2 kg�
568,00�
�
�
2�
Cable for cup anemometer, Type 1, approx. 80 m, LiYCY 4 x 0.25 mm², Weight: 11,84 kg�
118,50�
�
�
1�
Cable for cup anemometer, Type 1, approx. 60 m, LiYCY 4 x 0.25 mm², Weight: 3,7 kg�
98,00�
�
�
1�
Cable for cup anemometer, Type 1, approx. 10 m


LiYCY 4 x 0.25 mm², Weight: 0,74 kg�
49,00�
�
�
4�
Anemometer Calibration


Wind tunnel calibration of the anemometer according to DKD or MEASNET standard. Delivery calibration certificate inclusive.�
248,00�
�
�
2�
Wind Vane COMPACT (80 m and 60 m height),


Potentiometric wind direction sensor


Weight including cable: 6,72 kg�
492,00�
�
�
1�
Cable for wind vane, Type 1, approx. 80 m, LiYCY 4 x 0.25 mm²�
137,00�
�
�
1�
Cable for wind vane, Type 1, approx. 60 m, LiYCY 4 x 0.25 mm²�
114,00�
�
�
1�
Thermo Hygro Sensor KP, including cable, Temperature –30 … 70°C, humidity 0 … 100% rF, Output 2 x 0-1 V, Weight: 0,98 kg�
380,00�
�
�
1�
Weather and radiation shield for Thermo Hygro Sensor ,


Weight: 1,0 kg�
165,00�
�
�
1�
Barometric Pressure Sensor AB 60


(Located in the steel shelter box of the Data Logger),


Output:	800….1100 mbar = 0..5 V�
286,00�
�
�
1�
Data Logger METEO-32,


Weight: 1,2 kg�
1.580,00�
�
�
1�
GSM/GPRS System & Antenna for remote data transmission�
425,00�
�
�
1�
Solar Power Supply 12 V / 10 W,


Solar Panel, charge controller, storage battery, overload protection and cable, overvoltage protection


Weight: 6,9 kg�
460,00�
�
�
1�
Shelter Box with overvoltage protection,


Steel, painted, Weight: 10 kg�
995,00�
�
�
1�
Solar powered warning light, LED, Type 601 (top of mast)�
398,00�
�
�
1�
Packing, freight, insurance and customs documents*�
490,00�
�
3�
2�
Calibration of wind vanes (optional but recommended)�
248,00�
�
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Object: 	Lightning rod Direction: 	to be defined Height a.G.: 	80,7m





Object: 	Cup Anemometer Type: 	FIRST CLASS Direction: 	none, on top


Height a.G.: 	80m





Object : Coloring/ warning light


Red/white coat: Position lights:


Intensity: 	to be defined Color: 	to be defined Kind: 	to be defined Height a.G..: 	1 piece at 79m





Object: 	Cup Anemometer Type: 	FIRST CLASS Direction: 	to be defined Length of boom:    to be defined Height a.G.: 	78,5m





Object: 	Cup Anemometer Type: 	FIRST CLASS Direction: 	to be defined Length of boom:   to be defined Height a.G.: 	60m





Object: 	Wind Vane Type: 	Ammonit Direction: 	to be defined Length of boom:   to be defined Height a.G.: 	78m





Object: 	Wind Vane Type: 	standard Direction: 	to be defined Length of boom:   to be defined Height a.G.: 	59,5m





Object: 	Cup Anem. v10m Type: 	FIRST CLASS Direction: 	to be defined Length of boom:   to be defined Height a.G.: 	10m





Object: 	Solar panel Type: 	12V/15Wp Angle: 	60° Direction:	180°


Height a.G.: 	6m





Object: 	Air pressure sensor


Type:


Direction: 	insite Schelter Box


Height a.G.: 	5m





Object: Air Temperature  Humidity


Type:


Direction: 	0° Height a.G.: 	6m





Shelter Box


Direction: 	to be defined Object: 	Data Logger Type: 	METEO-32


Height a.G.: 	9m
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Object: 	Lattice mast


Total hight: 	79m





Remark:


Direction please give in angular degree topview . 0° = North, 90° = East, etc. Given height refer to measurement level (Height a.G. = Height above Ground).
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